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вне офиса ТУРИЗМ

Советская Латвия, будучи одной 
из  15-ти «сестер», отличалась 
от  многих из  них особой аккурат-
ностью, будучи не  по-советски ре-
спектабельной — подобно тому, как 
Лайма Вайкуле отличалась от  дру-
гих звезд советской эстрады. Но эта 
респектабельность еще и  под-
держивалась на  самом высоком 
уровне: Запад должен был видеть, 
как живет советская Прибалтика.  
Теперь  же, когда у  россиян поя-
вилась возможность наблюдать 
в непосредственной близости жизнь 
Запада на примере той же Латвии, та 
ощущает влияние Евросоюза в фор-
ме финансирования целевых про-
грамм по развитию туриндустрии.

Это финансовое влияние становит-
ся мощным стимулом для разработки 
проектов и новых идей частного биз-
неса. А поскольку главное богатство 
Латгалии — природа, охраняемая са-
мыми разными программами того же 
Евросоюза, эти проекты, в основном, 
реализуются в форме объектов сель-
ского туризма. Выбирая между эк-
зотическими курортами и  сельской 
местностью, люди все чаще отдают 
предпочтение последней. И неудиви-
тельно — сельский, или рекреацион-
ный, туризм расслабляет тело и успо-
каивает душу, как никакой другой.

На берегу озера Цирма предпри-
имчивым человеком были построены 
два домика  — изначально для себя 

и друзей. Затем с  помощью европей-
ских денег было построено еще около 
двух десятков гостевых домиков — так 
начиналась база отдыха Dzerkaļi. Со-
седние болота осушили. Вместо них 
появились пруды, где теперь водят-
ся карп, линь, карась и даже форель, 
для которой организован проточ-
ный водоем. В  самом озере обита-
ют красноперка, лещ, судак, окунь, 
угорь  — в  свое время оно было ме-
стом промыслового улова. Здесь есть 
гнездовья серых цапель, а  на  одном 
из прудов — белого лебедя. Зимой же 
на  покрытые  льдом и  снегом пруды 
из леса выходят косули.

Вся эта экосистема с  гармонич-
но вписанной в  нее инфраструкту-
рой находится недалеко от  Резекне, 
на  вокзале которого останавливает-
ся поезд, следующий из Петербурга. 
Одна ночь в дороге, и вы здесь, среди 
косуль, цапель и рыб.

Комплекс отдыха Ezerkrasti  — 
семейный проект, также вырос-
ший на  европейских «удобрениях».  
Холмы и лощины оказались не особо 
пригодными для сельского хозяй-
ства, а вот для того, чтобы построить 

Латгалия: как Финляндия, 
только дешевле 

В советские времена Латвия была излюбленным местом отдыха 
ленинградцев, которых там называли дачниками. Время шло, пере-
страивались политические системы, возводились новые границы, 
и петербургские дачники стали появляться в Латвии все реже. 
Однако тем, кто во что бы то ни стало желает насладиться семейным 
отдыхом на лоне практически родной природы, ныне независимая 
Латвия, а точнее, Латгалия — один из трех регионов, непосредствен-
но граничащих с Россией, — предоставляет такую возможность.
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на  этом рельефе гостевые домики 
и  бани, подошли как нельзя лучше. 
Тем не  менее, подсобное хозяйство 
сохранилось  — в  объеме, который 
необходим для кормления гостей.

Комплекс расположен на  берегу 
озера Рушона, представляющего со-
бой аквасистему площадью 2300  га, 
состоящую из смежных озер и зали-
вов, богатую судаком и лещом. Озна-
комиться с этими красотами можно, 
как путешествуя на лодке, катамара-
не, катере и даже водных лыжах, так 
и с высоты птичьего полета — на базе 
есть дельтаплан с мотором и малень-
кий самолетик.

Ezerkrasti имеет и опыт прове-
дения корпоративных праздни-
ков и спортивных игр. Однажды 
база принимала более 1500 чело-
век — это был съезд латвийских 
медиков. Разместить и  накор-
мить всех участников помогли 
палатки и  собственная полевая 
кухня. Учитывая такие возмож-
ности и  проект создания летней 
эстрады, место может быть инте-
ресно и  организаторам различ-
ных фестивалей.

Примером удачного проек-
та можно назвать и  дом отдыха 
Obiteļa, расположенный на пере-
сечении дороги с рекой, на месте 
бывшей мельницы. Баня, бассейн 
с  проточной водой, спортивные 
площадки для тенниса, баскет-
бола, футбола  — не  самое инте-
ресное. А вот знаменитое своими 
36  островами и  богатое рыбой 
озеро Эжезерс, до которого мож-
но добраться в ходе получасовой 
лодочной прогулки, делает это 
место уникальным.

Комплекс отдыха и  спорта 
Saulesdārzs  — пример хорошо 
диверсифицированного сезонно-
го бизнеса. Летом он предлагает 
широкие возможности любите-
лям водных увлечений  — каноэ, 
весельные лодки, катамараны, 
водные лыжи и  даже подводное 
плавание на 30‑метровой глубине, 
а зимой — один из самых больших 
в  Латвии горнолыжных склонов. 
Перепад высот здесь составляет 
64 м, а длина трассы, оснащенной 
подъемниками, — 700 м.

Возле Латвийско-Белорусской 
границы полноводная Даугава 

делает восемь огромных излучин, вид 
на которые со смотровой вышки столь 
прекрасен, что благодарные природе 
латвийцы запечатлели его на  купю-
ре в 10 лат. Здесь, в природном парке 
Daugavas loki («Излучины Даугавы»), 
конный двор Klajumi предлагает про-
гулки верхом на лошади, которые мо-
гут чередоваться со сплавами на пло-
тах и путешествиями на лодках.

Людям с  нарушениями функций 
опорно-двигательного  аппарата 
Klajumi предлагает такую редкую 
медицинскую услугу, как иппотера-
пия — конный двор располагает дву-

мя сертифицированными лошадьми. 
А  зимой здесь можно организовы-
вать коллективную охоту на лося, ка-
бана и косулю.

Латгалия привлекательна и  мест-
ными культурными достопримеча-
тельностями — огромная Аглонская 
католическая базилика, вздымаю-
щая в синеву небес свои белые стены, 
расположенная практически «в  чи-
стом поле», уникальный музей кукол 
в  Прейли или знакомство с  бытом 
огромной старообрядческой общи-
ны в Резекне станут прекрасным до-
полнением к «зеленому» отдыху.

Для современного россий-
ского туриста Латвия представ-
ляет собой неизъяснимую пре-
лесть  — с  одной стороны, это 
Европа, с  другой  — еще живы 
те связи, которые объединяли 
латышей и  русских во  времена 
Советского Союза. Кроме того, 
ностальгии добавляет и  уро-
вень цен как на продукты в ма-
газинах (в которых, кстати, по-
прежнему можно изъясняться 
по-русски), так и на сами тури-
стические услуги. Стоимость 
проживания и  питания здесь 
в  большинстве случаев не  пре-
вышает «социалистических». 
Это выгодно отличает Латгалию 
от  Финляндии, да и, чего  уж 
там, от Ленобласти.

В далеком прошлом Латгалия 
была самостоятельным государ-
ством со своими языком, живым 
и поныне, и культурой. Латгаль-
ский характер формировался 
во взаимодействии с другими на-
родами — русскими, белорусами, 
украинцами, евреями, поляками, 
немцами, шведами и  эстонца-
ми. Вероятно, поэтому основной 
чертой этого народа и  стало го-
степриимство. 

Благодарим за организацию пресс-тура: 
агентство развития Латгальского региона, 

парк-отель Latgola, туроператора  
Open-Tour, журнал LeVoyageur

Турфирма Open-Tour
тел. (812) 448-18-75
www.open-tour.ru
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